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THREADED PIPE CONNECTION,EXHAUST AND ELECTRICAL CONTROL WITHOUT SURFACE PROTECTION :
GEWINDEANSCHLUESSE ,ENTLUEF TUNG UND ELEKTRISCHER STEUERANSCHLUSS OHNE OBERFLAECHENSCHUTZ § 5
RACCORDEMENT FILETE,ECHAPPEMENT ET COMMANDE ELECTRIQUE SANS PROTECT ION DE SURFACE i

General Specification: JED-334-4
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